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(Nezakonodavni akti) 

MEĐUNARODNI SPORAZUMI 

Informacije o potpisivanju i privremenoj primjeni Protokola uz Euro-mediteranski sporazum o 
pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država članica, s jedne strane, i Republike 
Tunisa, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 

Navedeni protokol potpisan je u Bruxellesu 27. srpnja 2020.   
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UREDBE 

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1431 

оd 14. srpnja 2020. 

o izmjeni Uredbe (EU) br. 658/2014 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu prilagodbe stopi 
inflacije iznosa naknada koje se plaćaju Europskoj agenciji za lijekove za provedbu aktivnosti 

farmakovigilancije u pogledu lijekova za primjenu kod ljudi 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 658/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. o naknadama koje se 
plaćaju Europskoj agenciji za lijekove za provedbu aktivnosti farmakovigilancije u pogledu lijekova za primjenu kod 
ljudi (1), a posebno njezin članak 15. stavak 6., 

budući da: 

(1) U skladu s člankom 67. stavkom 3. Uredbe (EZ) br. 726/2004 Europskog parlamenta i Vijeća (2), prihod Europske 
agencije za lijekove obuhvaća naknade koje plaćaju poduzeća za izdavanje i održavanje na snazi odobrenja Unije za 
stavljanje u promet i za druge usluge koje pruža Agencija te za usluge koje pruža skupina za koordinaciju u pogledu 
ispunjenja svojih zadaća u skladu s člancima 107.c, 107.e, 107.g, 107.k i 107.q Direktive 2001/83/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća (3). 

(2) Zadnja prilagodba iznosa naknada i nagrade koji su utvrđeni u Uredbi (EU) br. 658/2014 provedena je 2018. na 
temelju stope inflacije za 2017. Prema objavljenim podacima Statističkog ureda Europske unije, stopa inflacije u 
Uniji za 2018. iznosila je 1,7 %, a za 2019. 1,6 %. Uzimajući u obzir stope inflacije za te godine, smatra se 
opravdanim prilagoditi, u skladu s člankom 15. stavkom 6. Uredbe (EU) br. 658/2014, iznose naknada i iznose 
nagrade za izvjestitelje i suizvjestitelje iz dijelova od I. do IV. Priloga toj uredbi. Stoga bi trebalo bi primjenjivati 
kumulativnu prilagodbu uzimajući u obzir stope inflacije za 2018. i 2019. 

(3) Radi jednostavnosti, prilagođene bi iznose trebalo zaokružiti na najbližih 10 EUR, uz iznimku godišnje naknade za 
sustave informacijske tehnologije i praćenje literature kada bi se prilagođena razina trebala zaokružiti na najbližih 
1 EUR. 

(4) Naknade utvrđene u Uredbi (EU) br. 658/2014 dospijevaju na datum početka odgovarajućeg postupka ili, u slučaju 
godišnje naknade za sustave informacijske tehnologije i praćenje literature 1. srpnja svake godine. Slijedom toga, 
primjenjivi iznos utvrdit će se do datuma dospijeća plaćanja naknade i nije potrebno utvrditi određene prijelazne 
odredbe za postupke koji su u tijeku. 

(5) Uredbu (EU) br. 658/2014 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Prilog Uredbi (EU) br. 658/2014 mijenja se kako slijedi: 

1. u dijelu I. točka 1. mijenja se kako slijedi: 

(a) „20 110 EUR” zamjenjuje se sa „20 780 EUR”; 

(b) „13 520 EUR” zamjenjuje se sa „13 970 EUR”; 

(1) SL L 189, 27.6.2014., str. 112. 
(2) Uredba (EZ) br. 726/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 31. ožujka 2004. o utvrđivanju postupaka odobravanja primjene i 

postupaka nadzora nad primjenom lijekova koji se rabe u humanoj i veterinarskoj medicini, te uspostavi Europske agencije za lijekove 
(SL L 136, 30.4.2004., str. 1.). 

(3) Direktiva 2001/83/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. studenoga 2001. o zakoniku Zajednice o lijekovima za humanu primjenu 
(SL L 311, 28.11.2001., str. 67.). 
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2. u dijelu II. točka 1. mijenja se kako slijedi: 

(a) u uvodnoj rečenici „44 340 EUR” zamjenjuje se sa „45 810 EUR”; 

(b) točka (a) mijenja se kako slijedi: 

i. „17 740 EUR” zamjenjuje se sa „18 330 EUR”; 

ii. „7 510 EUR” zamjenjuje se sa „7 760 EUR”; 

(c) točka (b) mijenja se kako slijedi: 

i. „26 600 EUR” zamjenjuje se sa „27 480 EUR”; 

ii. „11 260 EUR” zamjenjuje se sa „11 630 EUR”; 

3. u dijelu III. točka 1. mijenja se kako slijedi: 

(a) prvi podstavak mijenja se kako slijedi: 

i. „184 600 EUR” zamjenjuje se sa „190 740 EUR”; 

ii. „40 020 EUR” zamjenjuje se sa „41 350 EUR”; 

iii. „304 660 EUR” zamjenjuje se sa „314 790 EUR”; 

(b) drugi podstavak mijenja se kako slijedi: 

i. u točki (a) „123 060 EUR” zamjenjuje se sa „127 150 EUR”; 

ii. u točki (b) „149 740 EUR” zamjenjuje se sa „154 730 EUR”; 

iii. u točki (c) „176 420 EUR” zamjenjuje se sa „182 290 EUR”; 

iv. u točki (d) „203 090 EUR” zamjenjuje se sa „209 840 EUR”; 

(c) u četvrtom podstavku točka (b) mijenja se kako slijedi: 

i. „1 030 EUR” zamjenjuje se sa „1 070 EUR”; 

ii. „2 050 EUR” zamjenjuje se sa „2 110 EUR”; 

iii. „3 100 EUR” zamjenjuje se sa „3 200 EUR”; 

4. u dijelu IV. točki 1. „69 EUR” zamjenjuje se sa „71 EUR”. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. Primjenjuje se od 1. studenoga 
2020. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 14. srpnja 2020.  

Za Komisiju 
Predsjednica 

Ursula VON DER LEYEN     
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1432 

оd 14. srpnja 2020. 

o dopuni Uredbe (EU) 2019/1700 Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem broja i nazivâ varijabli za 
statističko područje upotrebe informacijskih i komunikacijskih tehnologija za referentnu godinu 2021. 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) 2019/1700 Europskog parlamenta i Vijeća od 10. listopada 2019. o uspostavi zajedničkog 
okvira za europske statistike o osobama i kućanstvima koje se temelje na podacima o pojedincima prikupljenima na 
uzorcima, izmjeni uredaba (EZ) br. 808/2004, (EZ) br. 452/2008 i (EZ) br. 1338/2008 Europskog parlamenta i Vijeća, te 
stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 1177/2003 Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbe Vijeća (EZ) br. 577/98 (1), a 
posebno njezin članak 6. stavak 1., 

budući da: 

(1) Kako bi se ispunile potrebe utvrđene u relevantnim detaljnim temama iz Priloga I. Uredbi (EU) 2019/1700, Komisija 
bi trebala utvrditi broj i nazive varijabli za skup podataka u području upotrebe informacijskih i komunikacijskih 
tehnologija za referentnu godinu 2021. 

(2) Broj varijabli koje treba prikupljati u skladu s ovom Uredbom ne bi smio prijeći za više od 5 % broj varijabli koje je 
trebalo prikupljati za područje upotrebe informacijskih i komunikacijskih tehnologija u trenutku stupanja na snagu 
Uredbe (EU) 2019/1700, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Broj i nazivi varijabli za područje upotrebe informacijskih i komunikacijskih tehnologija za referentnu godinu 2021. 
utvrđeni su u Prilogu. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 14. srpnja 2020.  

Za Komisiju 
Predsjednica 

Ursula VON DER LEYEN     

(1) SL L 261 I, 14.10.2019., str. 1. 

HR Službeni list Europske unije L 331/4                                                                                                                                         12.10.2020.   



PRILOG 

Broj i nazivi varijabli za područje upotrebe informacijskih i komunikacijskih tehnologija za referentnu godinu 2021.                                                                

Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable 

01. Tehničke stavke – 15 obveznih 
tehničkih varijabli 
— 2 neobvezne tehničke varijable 

Informacije o prikupljanju podataka REFYEAR Godina ankete 

Informacije o prikupljanju podataka INTDATE Referentni datum – datum prvog anketiranja 

Informacije o prikupljanju podataka STRATUM_ID Stratum 

Informacije o prikupljanju podataka PSU Primarna jedinica izbora uzorka 

Identifikacija HH_ID Identifikacijska oznaka kućanstva 

Identifikacija IND_ID Identifikacijska oznaka pojedinca 

Identifikacija HH_REF_ID Identifikacijska oznaka kućanstva kojem pojedinac pripada 

Ponderi HH_WGHT Ponder za kućanstvo 

Ponderi IND_WGHT Ponder za pojedinca 

Značajke anketiranja TIME Trajanje anketiranja 

Značajke anketiranja INT_TYPE Vrsta anketiranja 

Lokacija COUNTRY Zemlja boravišta 

Lokacija GEO_NUTS1 Regija boravišta 

Lokacija GEO_NUTS2 
(nije obvezno) Regija boravišta (nije obvezno) 

Lokacija GEO_NUTS3 
(nije obvezno) 

Regija boravišta 
(nije obvezno) 

Lokacija DEG_URBA Stupanj urbanizacije 

Lokacija GEO_DEV Zemljopisna lokacija 

02. Značajke osoba i kućanstava 
— 7 varijabli koje se prikupljaju 
— 1 izvedena varijabla – 7 neob­

veznih varijabli 

Demografija SEX Spol 

Demografija YEARBIR Godina rođenja 

Demografija PASSBIR Osoba je ove godine već imala rođendan 

Demografija AGE Dob u navršenim godinama 

Državljanstvo i migrantsko podrijetlo CITIZENSHIP Zemlja glavnog državljanstva  
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable  

Državljanstvo i migrantsko podrijetlo CNTRYB Zemlja rođenja 

Sastav kućanstva HH_POP Veličina kućanstva (broj članova kućanstva) 

Sastav kućanstva HH_POP_16_24 (nije obvezno) Broj članova kućanstva u dobi od 16 do 24 godine (nije obvezno) 

Sastav kućanstva HH_POP_16_24S (nije obvezno) Broj učenika ili studenata u kućanstvu u dobi od 16 do 24 godine 
(nije obvezno) 

Sastav kućanstva HH_POP_25_64 (nije obvezno) Broj članova kućanstva u dobi od 25 do 64 godine (nije obvezno) 

Sastav kućanstva HH_POP_65_MAX (nije 
obvezno) 

Broj članova kućanstva u dobi od 65 godina ili starijih (nije obvezno) 

Sastav kućanstva HH_CHILD Broj djece mlađe od 16 godina 

Sastav kućanstva HH_CHILD_14_15 
(nije obvezno) 

Broj djece u dobi od 14 do 15 godina 
(nije obvezno) 

Sastav kućanstva HH_CHILD_5_13 
(nije obvezno) Broj djece u dobi od 5 do 13 godina (nije obvezno) 

Sastav kućanstva HH_CHILD_LE_4 
(nije obvezno) Broj djece u dobi od najviše 4 godine (nije obvezno) 

03. Sudjelovanje na tržištu rada 
— 5 varijabli koje se prikupljaju 
— 3 neobvezne varijable 

Položaj u glavnoj aktivnosti (prema vlasti­
tom navodu) MAINSTAT Položaj u glavnoj aktivnosti (prema vlastitom navodu) 

Osnovne značajke posla STAPRO Položaj u zaposlenju na glavnom poslu 

Osnovne značajke posla NACE1D 
(nije obvezno) 

Ekonomska djelatnost lokalne jedinice za glavni posao 
(nije obvezno) 

Osnovne značajke posla ISCO2D Zanimanje na glavnom poslu 

Osnovne značajke posla OCC_ICT Radi ili ne radi u sektoru informacijskih i komunikacijskih tehnologija 

Osnovne značajke posla OCC_MAN Radnik koji obavlja fizičke poslove ili radnik koji ne obavlja fizičke poslove 

Osnovne značajke posla EMPST_WKT 
(nije obvezno) 

Glavni posao u punom ili nepunom radnom vremenu (prema vlastitom 
navodu) 
(nije obvezno) 

Trajanje ugovora EMPST_CONTR 
(nije obvezno) 

Dugoročnost glavnog posla 
(nije obvezno) 
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable 

04. Razina postignutog obrazo­
vanja i podaci o obrazovanju 
— 1 varijabla koja se prikuplja 
— 1 izvedena varijabla 

Razina postignutog obrazovanja ISCEDD Razina postignutog obrazovanja (najviša uspješno završena razina obrazo­
vanja) 

Razina postignutog obrazovanja ISCED Agregirana razina postignutog obrazovanja 

05. Dohodak, potrošnja i elementi 
bogatstva, uključujući dugove 
— 1 varijabla koja se prikuplja 

Ukupni mjesečni dohodak kućanstva HH_IQ5 Ukupni prosječni neto tekući mjesečni dohodak 

06. Sudjelovanje u informacijskom 
društvu – 122 varijable koje se 
prikupljaju 
— 5 neobveznih varijabli 

Pristup IKT-u IACC Pristup kućanstva internetu kod kuće (s bilo kojeg uređaja) 

Pristup IKT-u BBFIX Upotreba fiksnih širokopojasnih veza za pristup internetu kod kuće 

Pristup IKT-u BBMOB Upotreba mobilnih širokopojasnih veza za pristup internetu kod kuće (putem 
mobilne mreže, barem 3G) 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IU Posljednja upotreba interneta, na bilo kojem mjestu, s bilo kojeg uređaja koji 
omogućuje pristup internetu 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IFU Prosječna učestalost upotrebe interneta u posljednja tri mjeseca 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IFU_D Upotreba interneta nekoliko puta dnevno 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IUG_DKPC Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca na stolnom računalu 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IUG_LPC Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca na prijenosnom računalu 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IUG_TPC Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca na tabletu 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IUG_MP Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca na mobilnom ili pametnom tele­
fonu 

Upotreba i učestalost upotrebe IKT-a IUG_OTH1 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca na drugim uređajima (npr. 
pametni televizori, pametni zvučnici, igraće konzole, čitači e-knjiga i pametni 
satovi) 

Aktivnosti na internetu IUEM Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za slanje i 
primanje e-pošte 

Aktivnosti na internetu IUPH1 Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za obavljanje 
internetskih poziva (uključujući videopozive) 

Aktivnosti na internetu IUSNET 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za sudjelo­
vanje u društvenim mrežama (izrada korisničkog profila, objava poruka ili 
druge aktivnosti)  
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable  

Aktivnosti na internetu IUCHAT1 Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za trenutačnu 
razmjenu poruka 

Aktivnosti na internetu IUNW1 Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za čitanje 
vijesti, novina ili časopisa na internetu 

Aktivnosti na internetu IHIF 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za traženje 
informacija o zdravlju (npr. o ozljedama, bolestima, prehrani, zdravom 
životu) 

Aktivnosti na internetu IUIF Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za pronala­
ženje informacija o proizvodima ili uslugama 

Aktivnosti na internetu IUPOL2 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za iskazivanje 
mišljenja o građanskim ili političkim pitanjima na internetskim stranicama ili 
u društvenim medijima 

Aktivnosti na internetu IUVOTE 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za sudjelo­
vanje u internetskim savjetovanjima ili glasovanju o građanskim ili političkim 
pitanjima (npr. urbanističko planiranje, potpisivanje peticije) 

Aktivnosti na internetu IUJOB Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za traženje 
posla ili slanje prijava za posao 

Aktivnosti na internetu IUSELL Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za prodaju 
robe ili usluga putem internetske stranice ili aplikacije 

Aktivnosti na internetu IUBK Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za internetsko 
bankarstvo (uključujući mobilno bankarstvo) 

Aktivnosti na internetu IUOLC Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za obrazovne aktivnosti u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe – pohađanje internetskog tečaja 

Aktivnosti na internetu IUOLM 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za obrazovne aktivnosti u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe – upotreba materijala za učenje na inter­
netu, osim pohađanja cijelih internetskih tečajeva (npr. audiovizualni materi­
jali, softver za učenje putem interneta, elektronički udžbenici, aplikacije za 
učenje) 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12IF 
Kontakt ili komunikacija s tijelima javne vlasti ili javnim službama putem 
interneta u posljednjih 12 mjeseci za osobne potrebe, za dobivanje informa­
cija s internetskih stranica ili iz aplikacija 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12FM 
Kontakt ili komunikacija s tijelima javne vlasti ili javnim službama putem 
interneta u posljednjih 12 mjeseci za osobne potrebe, za preuzimanje ili 
ispisivanje službenih obrazaca  
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Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RT 
Kontakt ili komunikacija s tijelima javne vlasti ili javnim službama putem 
interneta u posljednjih 12 mjeseci za osobne potrebe, za slanje popunjenih 
obrazaca putem interneta 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_NAP 
Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija jer nije bilo potrebe za slanjem popunjenih obrazaca 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_SNA 
Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija jer nije postojala takva usluga 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_SKL 

Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija zbog nedostatka vještina ili znanja (npr. davatelj podataka nije 
znao koristiti internetsku stranicu ili mu je bila prekomplicirana) 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_SEC 
Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija jer je bio zabrinut zbog zaštite i sigurnosti osobnih podataka 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_SIGN (nije 
obvezno) 

Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim služ­
bama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica ili 
aplikacija jer nije imao elektronički potpis odnosno sredstvo ili certifikat za 
elektroničku identifikaciju (koji su potrebni za korištenje tih usluga) ili jer je 
imao probleme pri korištenju elektroničkog potpisa odnosno sredstva ili cer­
tifikata za elektroničku identifikaciju 
(nije obvezno) 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_PXOL (nije 
obvezno) 

Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija jer nije želio plaćati putem interneta (npr. zbog straha od prije­
vare pri plaćanju kreditnom karticom) ili jer nije mogao platiti putem inter­
neta (npr. jer nije mogao platiti nijednim ponuđenim načinom plaćanja) (nije 
obvezno) 

Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_DEL 

Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija jer je popunjene obrasce u ime davatelja podataka putem inter­
neta poslala neka druga osoba (npr. konzultant, porezni savjetnik, član rod­
bine ili obitelji)  
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Komunikacija s tijelima javne vlasti IGOV12RTX_OTH 
Davatelj podataka u posljednjih 12 mjeseci tijelima javne vlasti ili javnim 
službama nije poslao nijedan popunjeni obrazac putem internetskih stranica 
ili aplikacija zbog nekih drugih razloga 

e-trgovina IBUY Posljednja kupnja ili narudžba robe ili usluga putem interneta za osobne 
potrebe 

e-trgovina BCLOT1 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
odjeće (uključujući sportsku odjeću), obuće ili dodataka (npr. torbe, nakit) od 
poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabljenu robu) putem internetske 
stranice ili aplikacije 

e-trgovina BSPG 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
sportskih proizvoda (isključujući sportsku odjeću) od poduzeća ili privatnih 
osoba (uključujući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BCG 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
dječjih igračaka ili potrepština za djecu (npr. pelene, bočice, dječja kolica) od 
poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabljenu robu) putem internetske 
stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFURN1 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
namještaja, dodataka za kućanstvo (npr. tepisi ili zastori) ili proizvoda za 
vrtlarstvo (npr. alat, biljke) od poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabl­
jenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BMUSG 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
glazbe na CD-ima, gramofonskim pločama itd. od poduzeća ili privatnih 
osoba (uključujući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFLMG 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju fil­
mova ili serija na DVD-ima, Blu-ray diskovima itd. od poduzeća ili privatnih 
osoba (uključujući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BBOOKNLG 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
tiskanih knjiga, časopisa ili novina od poduzeća ili privatnih osoba (uključu­
jući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BHARD1 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
računala, tableta, mobilnih telefona ili dodatne opreme od poduzeća ili privat­
nih osoba (uključujući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BEEQU1 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
elektroničkih uređaja za široku potrošnju (npr. televizori, stereouređaji, kamere) 
ili kućanskih aparata (npr. perilice rublja) od poduzeća ili privatnih osoba (ukl­
jučujući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije  
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e-trgovina BMED1 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
lijekova ili dodataka prehrani, npr. vitamina, (isključujući obnavljanje rece­
pata putem interneta) od poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabljenu 
robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFDR 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
dostave od restorana, lanaca brze prehrane ili pružatelja ugostiteljskih usluga 
od poduzeća ili privatnih osoba putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFDS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
hrane ili pića koje prodaju trgovine ili dobavljači paketa za pripremu obroka 
od poduzeća ili privatnih osoba putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BCBW 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
kozmetičkih proizvoda, proizvoda za uljepšavanje ili proizvoda za osobnu 
njegu od poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabljenu robu) putem 
internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BCPH 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
sredstava za čišćenje ili proizvoda za osobnu higijenu (npr. četkice za zube, 
rupčići, deterdženti za pranje, krpe za čišćenje) od poduzeća ili privatnih osoba 
(uključujući rabljenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BBMC 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
bicikala, mopeda, automobila ili drugih vozila odnosno njihovih rezervnih 
dijelova od poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabljenu robu) putem 
internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BOPG 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
drugih fizičkih proizvoda od poduzeća ili privatnih osoba (uključujući rabl­
jenu robu) putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BPG_DOM Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za kupnju robe putem internetske 
stranice ili aplikacije od prodavačâ (poduzeća ili privatne osobe) iz iste zemlje 

e-trgovina BPG_EU 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za kupnju robe putem internetske 
stranice ili aplikacije od prodavačâ (poduzeća ili privatne osobe) iz druge 
države članice EU-a 

e-trgovina BPG_WRLD 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za kupnju robe putem internetske 
stranice ili aplikacije od prodavačâ (poduzeća ili privatne osobe) iz ostatka 
svijeta 

e-trgovina BPG_UNK 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za kupnju robe putem internetske 
stranice ili aplikacije od prodavačâ (poduzeća ili privatne osobe) iz nepoznate 
zemlje podrijetla  

H
R

Službeni list Europske unije 
12.10.2020.                                                                                                                                       

L 331/11   



Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable  

e-trgovina BPG_PP Roba kupljena od privatnih osoba putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BMUSS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
glazbe ili pretplatu na glazbu kao uslugu slušanja na internetu ili preuzimanja 
s interneta putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFLMS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju fil­
mova ili serija ili pretplatu na filmove ili serije kao uslugu gledanja na inter­
netu ili preuzimanja s interneta putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BBOOKNLS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju e- 
knjiga, internetskih časopisa ili internetskih novina ili za pretplatu na te 
sadržaje putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BGAMES 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju igara na 
internetu ili pretplatu na njih odnosno za njihovo preuzimanje na pametne tele­
fone, tablete, računala ili konzole putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BSOFTS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju računal­
nog softvera ili drugog softvera ili pretplatu na te sadržaje u obliku preuzimanja s 
interneta, uključujući nadogradnje, putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BHLFTS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju apli­
kacija povezanih sa zdravljem ili tjelesnom aktivnošću (isključujući besplatne 
aplikacije) ili za pretplatu na te sadržaje putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BAPP 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
drugih aplikacija (npr. aplikacije povezane s učenjem jezika, putovanjima, 
vremenskom prognozom; isključujući besplatne aplikacije) ili za pretplatu na 
te sadržaje putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BSTICK Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
ulaznica za sportska događanja putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BCTICK 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
ulaznica za kulturna ili druga događanja (npr. kino, koncerti, sajmovi) putem 
internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BSIMC 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
pretplata na internetske ili mobilne telefonske veze putem internetske stranice 
ili aplikacije 

e-trgovina BSUTIL 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za sklapanje 
ugovora za opskrbu električnom energijom, vodom ili grijanjem, odlaganje 
otpada ili slične usluge putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BHHS 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
kućanskih usluga (npr. čišćenje, čuvanje djece, popravci, vrtlarstvo; uključujući 
usluge koje pružaju privatne osobe) putem internetske stranice ili aplikacije 
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e-trgovina BHHS_PP Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
kućanskih usluga od privatnih osoba putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BTPS_E 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju usluga 
prijevoza od prijevoznog poduzeća, npr. karte za lokalni autobus, zrakoplovne 
karte, karte za vlak ili vožnje taksijem, putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BTPS_PP Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
usluga prijevoza od privatne osobe putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BRA_E 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za unajmlji­
vanje smještaja od poduzeća, npr. hotela ili putničkih agencija, putem inter­
netske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BRA_PP Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za unajmlji­
vanje smještaja od privatne osobe putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BOTS (nije obvezno) 

Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
neke druge usluge (isključujući financijske usluge i usluge osiguranja) putem 
internetske stranice ili aplikacije 
(nije obvezno) 

e-trgovina BF Koliko su puta u posljednja tri mjeseca putem internetske stranice ili aplikacije 
kupljeni roba ili usluge za osobne potrebe 

e-trgovina IBV1 Ukupna vrijednost robe ili usluga kupljenih u posljednja tri mjeseca za osobne 
potrebe putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFIN_IN1 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju 
polica osiguranja, uključujući putno osiguranje, među ostalim u paketu s, 
primjerice, avionskom kartom, putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFIN_CR1 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za uzimanje 
zajma ili hipotekarnog kredita ili za dogovor o kreditu od banaka ili drugih 
pružatelja financijskih usluga putem internetske stranice ili aplikacije 

e-trgovina BFIN_SH1 
Upotreba interneta u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe, za kupnju ili 
prodaju dionica, obveznica, udjela u fondovima ili druge financijske imovine 
putem internetske stranice ili aplikacije 

Prepreke i problemi u upotrebi BTFW1 

Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri mje­
seca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, internetsku stra­
nicu bilo je teško upotrebljavati ili nije radila na zadovoljavajući način (npr. bila je 
prekomplicirana, bila je zbunjujuća, tehnički je loše funkcionirala)  
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Prepreke i problemi u upotrebi BDGL1 

Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, davatelj 
podataka nije mogao pronaći informacije o jamstvima ili drugim zakonskim 
pravima 

Prepreke i problemi u upotrebi BSPD1 
Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, za dos­
tavu je trebalo dulje nego što je bilo navedeno 

Prepreke i problemi u upotrebi BCPR1 

Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, konačna 
cijena bila je veća od navedene (npr. zbog neočekivanih troškova transakcije ili 
neopravdane naknade za jamstvo) 

Prepreke i problemi u upotrebi BWDN1 
Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, dostavljen 
je pogrešan ili oštećen proizvod 

Prepreke i problemi u upotrebi BFRA1 

Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, došlo je 
do prevare (npr. roba nije dostavljena, usluga nije pružena, zloupotrijebljeni 
su podaci o kreditnoj kartici) 

Prepreke i problemi u upotrebi BCR1 

Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, bilo je 
teško poslati pritužbu ili ostvariti pravo na pravni lijek odnosno nije primljen 
zadovoljavajući odgovor na pritužbu 

Prepreke i problemi u upotrebi BDNS1 
Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, prodavač 
iz druge zemlje nije prodavao u zemlju davatelja podataka 

Prepreke i problemi u upotrebi BOTH2 
Problemi s trgovinom na internetu: pri kupnji na internetu u posljednja tri 
mjeseca za osobne potrebe putem internetske stranice ili aplikacije, davatelj 
podataka susreo se s nekim drugim problemima 

Prepreke i problemi u upotrebi BARR2X 
Pri kupnji na internetu u posljednja tri mjeseca za osobne potrebe putem 
internetske stranice ili aplikacije, davatelj podataka nije se susreo s proble­
mima 

Prepreke i problemi u upotrebi NBSHAB1 

Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer davatelj 
podataka preferira kupovati u fizičkim trgovinama i/ili vidjeti proizvod, jer 
ima više povjerenja prema određenim trgovinama ili iz navike 

Prepreke i problemi u upotrebi NBSKL1 

Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer davatelj 
podataka smatra da je naručivanje s interneta prekomplicirano (smatra da nije 
dovoljno vješt) 
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable 

Prepreke i problemi u upotrebi NBCD 
Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer je davatelj 
podataka bio zabrinut zbog troška dostave 

Prepreke i problemi u upotrebi NBSR1 
Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer je davatelj 
podataka bio zabrinut zbog pouzdanosti ili brzine dostave 

Prepreke i problemi u upotrebi NBPSC1 
Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer je davatelj 
podataka bio zabrinut zbog sigurnosti plaćanja ili zaštite privatnosti 

Prepreke i problemi u upotrebi NBTRCM1 

Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer je davatelj 
podataka bio zabrinut zbog postupka povrata robe, podnošenja pritužbe ili 
povrata novca 

Prepreke i problemi u upotrebi NBDNS1 (nije obvezno) 

Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer prodavač iz 
druge zemlje nije prodavao u zemlju davatelja podataka 
(nije obvezno) 

Prepreke i problemi u upotrebi NBNND 
Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge jer davatelj 
podataka u tom razdoblju nije imao potrebu za kupnjom putem interneta 

Prepreke i problemi u upotrebi NBOTH1 
Prepreke za trgovinu na internetu: u posljednja tri mjeseca putem internetskih 
stranica ili aplikacija nije kupljena ni jedna vrsta robe ili usluge zbog nekih 
drugih prepreka za trgovinu na internetu 

Digitalne vještine CXFER1 

Aktivnosti obavljene u posljednja tri mjeseca u edukacijske, stručne ili pri­
vatne svrhe koje uključuju kopiranje ili premještanje datoteka (npr. doku­
menti, podaci, slike, videozapisi) u druge mape, na druge uređaje (s pomoću e- 
pošte, trenutačne razmjene poruka, preko USB uređaja ili preko kabela) ili u 
oblak 

Digitalne vještine CINSAPP1 Aktivnosti obavljene u posljednja tri mjeseca u edukacijske, stručne ili pri­
vatne svrhe koje uključuju preuzimanje ili instaliranje softvera ili aplikacija 

Digitalne vještine CCONF1 

Aktivnosti obavljene u posljednja tri mjeseca u edukacijske, stručne ili pri­
vatne svrhe koje uključuju promjene postavki softvera, aplikacija ili uređaja 
(npr. podešavanje postavki jezika, boja, kontrasta, veličine teksta te alatnih 
traka ili izbornika)  
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable  

Digitalne vještine CWRD1 
Aktivnosti povezane sa softverom obavljene u posljednja tri mjeseca u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe koje uključuju upotrebu softvera za obradu 
teksta 

Digitalne vještine CPRES2 

Aktivnosti povezane sa softverom obavljene u posljednja tri mjeseca u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe koje uključuju kreiranje datoteka (npr. 
dokumenata, slika, videozapisa) koji sadržavaju više različitih elemenata, 
primjerice tekst, slike, tablice, grafikone, animacije ili zvukove 

Digitalne vještine CXLS1 
Aktivnosti povezane sa softverom obavljene u posljednja tri mjeseca u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe koje uključuju upotrebu softvera za izradu 
proračunskih tablica 

Digitalne vještine CXLSADV1 

Aktivnosti povezane sa softverom obavljene u posljednja tri mjeseca u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe koje uključuju upotrebu naprednih funkcija 
softvera za izradu proračunskih tablica (funkcije, formule, makronaredbe i 
druge funkcije za razvojne inženjere) radi organizacije, analize, strukturiranja 
i izmjene podataka 

Digitalne vještine CEPVA1 
Aktivnosti povezane sa softverom obavljene u posljednja tri mjeseca u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe koje uključuju uređivanje slika, videozapisa 
ili audiozapisa 

Digitalne vještine CPRG2 
Aktivnosti povezane sa softverom obavljene u posljednja tri mjeseca u edu­
kacijske, stručne ili privatne svrhe koje uključuju pisanje računalnog koda u 
nekom programskom jeziku 

Digitalne vještine UDI 
Davatelj podataka u prethodna je tri mjeseca na internetskim stranicama s 
vijestima ili u društvenim medijima vidio informacije ili sadržaj (npr. video­
zapise ili slike) koje smatra neistinitima ili sumnjivima 

Digitalne vještine TIC 
Davatelj podataka u prethodna je tri mjeseca provjerio istinitost informacija 
ili sadržaja koje je vidio na internetskim stranicama s vijestima ili u društve­
nim medijima 

Digitalne vještine TICCSFOI 
Davatelj podataka provjerio je istinitost informacija ili sadržaja koje je vidio 
na internetu tako što je provjerio izvore ili potražio dodatne informacije na 
internetu 

Digitalne vještine TICIDIS 
Davatelj podataka provjerio je istinitost informacija ili sadržaja koje je vidio 
na internetu tako što je pratio ili se uključio u internetsku raspravu o tim 
informacijama 

Digitalne vještine TICNIDIS 
Davatelj podataka provjerio je istinitost informacija ili sadržaja koje je vidio 
na internetu tako što je o tim informacijama razgovarao s drugim osobama 
izvan interneta ili je potražio izvore koji nisu na internetu  
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable  

Digitalne vještine TICXND Davatelj podataka nije provjerio istinitost informacija ili sadržaja koje je vidio 
na internetu jer je već znao da te informacije, sadržaj ili izvor nisu pouzdani 

Digitalne vještine TICXSKL Davatelj podataka nije provjerio istinitost informacija ili sadržaja koje je vidio 
na internetu jer nije imao dovoljno vještina ili znanja da to učini 

Digitalne vještine TICXOTH Davatelj podataka nije provjerio istinitost informacija ili sadržaja koje je vidio 
na internetu zbog nekog drugog razloga 

Sigurnost, privatnost, povjerenje MAPS_RPS 

Poduzimanje sljedeće radnje radi upravljanja pristupom osobnim podacima 
(npr. ime, datum rođenja, broj osobne iskaznice, podaci za kontakt, broj kre­
ditne kartice, fotografije, lokacija) na internetu u posljednja tri mjeseca: čitanje 
izjava o privatnosti prije davanja osobnih podataka 

Sigurnost, privatnost, povjerenje MAPS_RRGL 

Poduzimanje sljedeće radnje radi upravljanja pristupom osobnim podacima 
(npr. ime, datum rođenja, broj osobne iskaznice, podaci za kontakt, broj kre­
ditne kartice, fotografije, lokacija) na internetu u posljednja tri mjeseca: ogra­
ničavanje ili zabrana pristupa podacima o lokaciji 

Sigurnost, privatnost, povjerenje MAPS_LAP 

Poduzimanje sljedeće radnje radi upravljanja pristupom osobnim podacima 
(npr. ime, datum rođenja, broj osobne iskaznice, podaci za kontakt, broj kre­
ditne kartice, fotografije, lokacija) na internetu u posljednja tri mjeseca: ogra­
ničavanje pristupa profilu ili sadržaju na društvenim mrežama ili zajednič­
kom prostoru za pohranu na internetu 

Sigurnost, privatnost, povjerenje MAPS_RAAD 

Poduzimanje sljedeće radnje radi upravljanja pristupom osobnim podacima 
(npr. ime, datum rođenja, broj osobne iskaznice, podaci za kontakt, broj kre­
ditne kartice, fotografije, lokacija) na internetu u posljednja tri mjeseca: odbi­
janje da se osobni podaci upotrebljavaju u marketinške svrhe 

Sigurnost, privatnost, povjerenje MAPS_CWSC 

Poduzimanje sljedeće radnje radi upravljanja pristupom osobnim podacima 
(npr. ime, datum rođenja, broj osobne iskaznice, podaci za kontakt, broj kre­
ditne kartice, fotografije, lokacija) na internetu u posljednja tri mjeseca: 
provjera je li internetska stranica kojoj je davatelj podataka dao osobne 
podatke sigurna 

Sigurnost, privatnost, povjerenje MAPS_APD 

Poduzimanje sljedeće radnje radi upravljanja pristupom osobnim podacima 
(npr. ime, datum rođenja, broj osobne iskaznice, podaci za kontakt, broj kre­
ditne kartice, fotografije, lokacija) na internetu u posljednja tri mjeseca: pod­
nošenje zahtjeva administratoru ili pružatelju usluge internetske stranice ili 
internetske tražilice za pristup podacima o davatelju podataka kako bi ih se 
ažuriralo ili izbrisalo  
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Tema Detaljna tema Identifikator varijable Ime varijable/opis varijable  

Sigurnost, privatnost, povjerenje COOK1 
Znanje o tome da se kolačiće može koristiti za praćenje aktivnosti osoba na 
internetu, izradu profila svakog korisnika i prikazivanje oglasa prilagođenih 
korisnicima 

Sigurnost, privatnost, povjerenje PCOOK1 Mijenjanje postavki u internetskom pregledniku radi sprečavanja ili ograni­
čavanja spremanja kolačića na bilo kojem uređaju davatelja podataka 

Sigurnost, privatnost, povjerenje CCOOK (nije obvezno) 
Zabrinutost da se aktivnost davatelja podataka na internetu prati kako bi mu 
se prikazivali prilagođeni oglasi 
(nije obvezno) 

Sigurnost, privatnost, povjerenje USLCOOK Upotreba softvera kojim se ograničava mogućnost praćenja aktivnosti poje­
dinca na internetu na bilo kojem uređaju davatelja podataka   
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1433 

оd 5. listopada 2020. 

o odobrenju izmjene specifikacije koja nije manja za naziv upisan u registar zaštićenih oznaka 
izvornosti i zaštićenih oznaka zemljopisnog podrijetla „Pouligny-Saint-Pierre” (ZOI) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EU) br. 1151/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. studenoga 2012. o sustavima kvalitete 
za poljoprivredne i prehrambene proizvode (1), a posebno njezin članak 52. stavak 2., 

budući da: 

(1) U skladu s člankom 53. stavkom 1. prvim podstavkom Uredbe (EU) br. 1151/2012, Komisija je ispitala zahtjev 
Francuske za odobrenje izmjene specifikacije za zaštićenu oznaku izvornosti „Pouligny-Saint-Pierre”, registriranu u 
skladu s Uredbom Komisije (EZ) br. 1107/96 (2). 

(2) Budući da predmetna izmjena nije manja u smislu članka 53. stavka 2. Uredbe (EU) br. 1151/2012, Komisija je u 
skladu s člankom 50. stavkom 2. točkom (a) te Uredbe objavila zahtjev za izmjenu u Službenom listu Europske unije (3). 

(3) Budući da Komisiji nije dostavljen ni jedan prigovor u smislu članka 51. Uredbe (EU) br. 1151/2012, izmjenu 
specifikacije potrebno je odobriti, 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Odobrava se izmjena specifikacije objavljena u Službenom listu Europske unije povezana s nazivom „Pouligny-Saint-Pierre” 
(ZOI). 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 5. listopada 2020.  

Za Komisiju, 
u ime predsjednice, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Član Komisije     

(1) SL L 343, 14.12.2012., str. 1. 
(2) Uredba Komisije (EZ) br. 1107/96 od 12. lipnja 1996. o registraciji oznaka zemljopisnog podrijetla i oznaka izvornosti u skladu s 

postupkom utvrđenim člankom 17. Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2081/92 (SL L 148, 21.6.1996., str. 1.). 
(3) SL C 193, 9.6.2020., str. 34. 
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UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1434 

оd 9. listopada 2020. 

o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1126/2008 o usvajanju određenih međunarodnih računovodstvenih 
standarda u skladu s Uredbom (EZ) br. 1606/2002 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu 

Međunarodnog standarda financijskog izvještavanja 16 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1606/2002 Europskog parlamenta i Vijeća od 19. srpnja 2002. o primjeni 
međunarodnih računovodstvenih standarda (1), a posebno njezin članak 3. stavak 1., 

budući da: 

(1) Uredbom Komisije (EZ) br. 1126/2008 (2) doneseni su određeni međunarodni standardi i tumačenja koji su postojali 
na dan 15. listopada 2008. 

(2) Pandemija bolesti COVID-19 uzrokovala je vanjski šok bez presedana za Uniju i njezino gospodarstvo zbog čega su, 
gdje god je to bilo moguće, bile potrebne mjere za ublažavanje negativnih posljedica na građane i poduzeća. 

(3) Države članice i Unija donijele su mjere financijske pomoći poduzećima, uključujući oslobođenje od obveza plaćanja 
na temelju nezakonodavnih i zakonodavnih prijedloga za odgodu plaćanja, kako bi se izbjegli nepotrebni stečajevi i 
gubitak radnih mjesta te omogućio brzi oporavak. 

(4) Odbor za međunarodne računovodstvene standarde (IASB) objavio je 28. svibnja 2020. Olakšice za najmove u 
kontekstu pandemije bolesti COVID-19 (izmjena Međunarodnog standarda financijskog izvještavanja (MSFI) 16 
Najmovi). 

(5) Izmjenom MSFI-ja 16 najmoprimcima koji koriste mjeru oslobođenja od obveze plaćanja najma odobrena je 
neobvezna, privremena operativna olakšica u kontekstu bolesti COVID-19 koja ne narušava relevantnost i korisnost 
financijskih informacija koje poduzeća objavljuju. Nakon savjetovanja s Europskom savjetodavnom skupinom za 
financijsko izvještavanje Komisija je zaključila da izmjena MSFI-ja 16 ispunjava kriterije za donošenje iz članka 3. 
stavka 2. Uredbe (EZ) br. 1606/2002. 

(6) IASB je utvrdio da izmjene MSFI-ja 16 stupaju na snagu 1. lipnja 2020. Stoga bi se radi pravne sigurnosti za dotične 
izdavatelje i dosljednosti s drugim računovodstvenim standardima iz Uredbe (EZ) br. 1126/2008 odredbe ove 
Uredbe trebale primjenjivati retroaktivno. 

(7) Uzimajući u obzir hitnost te operativne olakšice u kontekstu bolesti COVID-19, ova bi Uredba trebala stupiti na 
snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

(8) Uredbu (EZ) br. 1126/2008 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(9) Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Regulatornog računovodstvenog odbora, 

(1) SL L 243, 11.9.2002., str. 1. 
(2) Uredba Komisije (EZ) br. 1126/2008 od 3. studenoga 2008. o usvajanju određenih međunarodnih računovodstvenih standarda u 

skladu s Uredbom (EZ) br. 1606/2002 Europskog parlamenta i Vijeća (SL L 320, 29.11.2008., str. 1.). 
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DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

U Prilogu Uredbi (EZ) br. 1126/2008 Međunarodni standard financijskog izvještavanja (MSFI) 16 Najmovi mijenja se u 
skladu s Prilogom ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Trgovačka društva primjenjuju izmjene iz članka 1. najkasnije od 1. lipnja 2020. za financijske godine koje počinju 1. 
siječnja 2020. ili nakon tog datuma. 

Članak 3. 

Ova Uredba stupa na snagu sljedećeg dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 9. listopada 2020.  

Za Komisiju 
Predsjednica 

Ursula VON DER LEYEN     

HR Službeni list Europske unije 12.10.2020.                                                                                                                                       L 331/21   



PRILOG 

Olakšice za najmove u kontekstu pandemije bolesti COVID-19 

Izmjena MSFI-ja 16 

Izmjena MSFI-ja 16 Najmovi 

Dodaju se točke 46.A, 46.B, 60.A, C.1.A, C.20.A i C.20.B. Ispred točke C.20.A dodaje se novi naslov. Radi lakšeg čitanja te 
točke nisu podcrtane. 

NAJMOPRIMAC 

Mjerenje 

Naknadno mjerenje 

Izmjene najma 

46.A Kao praktično rješenje, najmoprimac može odlučiti da neće ocjenjivati je li olakšica za najam koja ispunjava uvjete iz 
točke 46.B izmjena najma. Najmoprimac koji donese tu odluku dužan je sve promjene u plaćanjima najma koje 
proizlaze iz olakšice za najam obračunati na isti način na koji bi primjenom ovog Standarda obračunao određenu 
promjenu koja nije izmjena najma. 

46.B Praktično rješenje iz točke 46.A primjenjuje se samo na olakšice za najmove koje su izravna posljedica pandemije 
bolesti COVID-19 i samo ako su ispunjeni svi sljedeći uvjeti: 

(a) promjena u plaćanjima najma rezultira revidiranom naknadom za najam koja je gotovo jednaka ili manja od 
naknade za najam neposredno prije promjene; 

(b) svako smanjenje plaćanja najma utječe samo na plaćanja čije je dospijeće prvotno bilo 30. lipnja 2021. ili prije 
tog datuma (na primjer, olakšica za najam ispunjava taj uvjet ako rezultira smanjenjem plaćanja najma na dan 
30. lipnja 2021. ili prije tog datuma i povećanjem plaćanja najma i nakon 30. lipnja 2021.); te 

(c) nema bitne promjene ostalih uvjeta najma. 

Objavljivanje 

60.A Ako najmoprimac primijeni praktično rješenje iz točke 46.A, dužan je objaviti: 

(a) da je praktično rješenje primijenio na sve olakšice za najmove koje ispunjavaju uvjete iz točke 46.B ili, ako ga nije 
primijenio na sve takve olakšice za najmove, podatke o prirodi ugovorâ na koje je primijenio praktično rješenje 
(vidjeti točku 2.); te 

(b) iznos priznat u računu dobiti i gubitka za izvještajno razdoblje koji odražava promjene u plaćanjima najma koje 
proizlaze iz olakšica za najmove na koje je najmoprimac primijenio praktično rješenje iz točke 46.A. 

Dodatak C 

Datum stupanja na snagu i prijelazne odredbe 

DATUM STUPANJA NA SNAGU 

C.1.A Olakšice za najmove u kontekstu pandemije bolesti COVID-19, objavljeno u svibnju 2020., dodane su točke 46.A, 46.B, 
60.A, C.20.A i C.20.B. Najmoprimac tu izmjenu primjenjuje na godišnja izvještajna razdoblja koja započinju na 
dan 1. lipnja 2020. ili nakon tog datuma. Dopuštena je ranija primjena, uključujući u financijskim izvještajima čija 
objava nije bila odobrena na dan 28. svibnja 2020. 
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PRIJELAZNE ODREDBE 

Olakšice za najmoprimce za najmove u kontekstu pandemije bolesti COVID-19 

C.20.A Najmoprimac je dužan retroaktivno primijeniti Olakšice za najmove u kontekstu pandemije bolesti COVID-19 (vidjeti 
točku C.1.A), priznavanjem kumulativnog učinka početne primjene te izmjene kao usklađenja početnog stanja 
zadržane dobiti (ili, prema potrebi, druge komponente kapitala) na početku godišnjeg izvještajnog razdoblja u 
kojem najmoprimac prvi put primijeni izmjenu. 

C.20.B U izvještajnom razdoblju u kojem prvi put primijeni Olakšice za najmove u kontekstu pandemije bolesti COVID-19 
najmoprimac nije dužan objaviti podatke u skladu s točkom 28. podtočkom (f) MRS-a 8.   
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PROVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/1435 

оd 9. listopada 2020. 

o obvezama podnositelja registracije da ažuriraju svoje registracije na temelju Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju 

kemikalija (REACH) 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Uredbu (EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2006. o registraciji, evaluaciji, 
autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) i osnivanju Europske agencije za kemikalije te o izmjeni Direktive 
1999/45/EZ i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EEZ) br. 793/93 i Uredbe Komisije (EZ) br. 1488/94 kao i Direktive 
Vijeća 76/769/EEZ i direktiva Komisije 91/155/EEZ, 93/67/EEZ, 93/105/EZ i 2000/21/EZ (1), a posebno njezin 
članak 132., 

budući da: 

(1) U zaključcima Vijeća od 26. lipnja 2019. „Prema strategiji Unije za održivu politiku o kemikalijama” ponovno je 
istaknuta važnost konkretnih mjera koje treba poduzeti kako bi se osigurala usklađenost i poboljšala kvaliteta 
registracijskih dosjea, a posebice je naglašena potreba za učinkovitim mehanizmom za njihovo ažuriranje. 

(2) Člankom 22. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006 propisana je dužnost podnositelja registracije (bilo da je riječ o 
pojedinačnom podnositelju registracije ili vodećem podnositelju registracije i članovima zajedničke dostave 
podataka) da bez odgode ažuriraju svoje registracije s relevantnim novim informacijama te ih podnesu Europskoj 
agenciji za kemikalije („Agencija”). Informacije se smatraju „novima” ako je podnositelj saznao za njih ili se moglo 
razumno očekivati da je saznao za njih od zadnjeg ažuriranja ili, ako ažuriranja nije bilo, od početne registracije, 
neovisno o tome jesu li te informacije stvarno postojale prije toga. Dužnost ažuriranja registracije podrazumijeva da 
podnositelji registracije prate i bilježe sve relevantne informacije kako bi se osiguralo da njihove registracije uvijek 
budu ažurne. U slučaju zajedničke dostave podataka, u skladu s člankom 11. Uredbe (EZ) br. 1907/2006 dužnost 
ažuriranja registracije za informacije koje su dostavljene zajednički, koja je obuhvaćena odredbama o razmjeni 
podataka i podjeli troškova utvrđenima u Provedbenoj uredbi Komisije (EU) 2016/9 (2), imaju svi podnositelji 
registracije. 

(3) U najnovijem općem izvješću koje je Komisija objavila u skladu s člankom 117. stavkom 4. Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006 istaknuta je potreba da podnositelji registracije poštuju obvezu koja im je propisana člankom 22. 
stavkom 1. te uredbe. Poštovanje te obveze važno je kako bi se osiguralo da registracijski dosjei u svakom trenutku 
odražavaju trenutačno stanje, tako da Agencija i države članice mogu učinkovito ocijeniti dosjee i tvari te da su 
savjeti o sigurnoj uporabi utemeljeni na ažurnim i pouzdanim podacima. Stoga, kako bi se olakšali poštovanje i 
provedba članka 22. stavka 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006 i poboljšala učinkovitost primjene odredaba te uredbe, 
primjereno je odrediti rokove do kojih se ta obveza mora ispuniti. 

(4) Kako bi se olakšali poštovanje i provedba odredbi o zahtjevima obavješćivanja iz članaka 10. i 12. Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006, a time i opće i trajne obveze registracije iz članak 6. i 7. te uredbe, trebalo bi pojasniti rokove koji se 
primjenjuju na ažuriranje registracijskih dosjea nakon izmjene prilogâ toj uredbi. 

(1) SL L 396, 30.12.2006., str. 1. 
(2) Provedbena uredba Komisije (EU) 2016/9 od 5. siječnja 2016. o zajedničkoj dostavi i razmjeni podataka u skladu s Uredbom (EZ) 

br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća o registraciji, evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) (SL L 3, 
6.1.2016., str. 41.). 
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(5) Rokovi utvrđeni u ovoj Uredbi trebali bi biti što kraći, uzimajući u obzir ono što na temelju dosadašnje prakse 
podnositelji registracije razumno mogu učiniti. Na temelju toga trebalo bi odrediti rok od tri mjeseca ako su 
ažuriranja administrativne prirode i ako je njima obuhvaćeno dobivanje podataka kako bi se ispunili zahtjevi iz 
priloga VII. ili VIII. Uredbi (EZ) br. 1907/2006 nakon primitka studije. Trebalo bi odrediti rokove od šest, devet ili 
dvanaest mjeseci za složenija ažuriranja, kao što su ona za koja je potrebno dobivanje podataka na temelju 
prijedloga ispitivanja ili izmjene izvješća o kemijskoj sigurnosti ili smjernica za sigurnu uporabu. U slučajevima kad 
jedan od članova zajedničke dostave podataka ne može provesti određeno ažuriranje prije nego što vodeći 
podnositelj registracije prvi put ažurira registraciju, taj bi član trebao imati devet mjeseci za ažuriranje izvješća o 
kemijskoj sigurnosti i tri mjeseca za bilo koje drugo ažuriranje od datuma kad je Agencija potvrdila da je 
registracija, kako ju je ažurirao vodeći podnositelj registracije, potpuna. U slučajevima kad je ažuriranje potrebno 
zbog izmjene prilogâ Uredbi (EZ) br. 1907/2006, rok bi trebao biti njezin datum početka primjene osim ako je u 
takvoj izmjeni predviđen drugačiji rok. 

(6) Rokovi utvrđeni ovom Uredbom trebali bi funkcionirati kao gornja granica. Drugim riječima, od podnositelja 
registracije trebalo bi zahtijevati da ažurirane podatke dostave što prije, a u svakom slučaju najkasnije do 
odgovarajućeg navedenog roka. Prekoračenje roka automatski bi značilo da je došlo do neopravdanog kašnjenja u 
ažuriranju registracije. Međutim, za potrebe članka 22. stavka 1. točke (c) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, ne bi trebalo 
odrediti rok za ažuriranje potaknuto prelaskom u niži količinski raspon, s obzirom na to da bi takva promjena 
količine mogla biti privremena i da ažuriranje ne bi imalo nikakve negativne posljedice za zaštitu zdravlja ljudi i 
okoliša. 

(7) Rokovi utvrđeni u ovoj Uredbi, osim članka 13. ove Uredbe, trebali bi se primjenjivati samo na obvezu iz članka 22. 
stavka 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006, a ne na druge obveze ažuriranja iz te uredbe za koje su rokovi navedeni 
drugdje. Iz toga proizlazi da rokovi utvrđeni u ovoj Uredbi neće utjecati na rokove za ažuriranja koje je Agencija 
zatražila u skladu s člankom 22. stavkom 2. te uredbe ni na posebne rokove utvrđene u člancima 31. i 32. i u glavi 
V. te uredbe. 

(8) Kako bi se podnositeljima registracije dalo dovoljno vremena za prilagodbu rokovima uvedenima ovom Uredbom, 
ona ne bi trebala stupiti na snagu do šezdesetog dana od dana njezine objave. 

(9) Mjere predviđene ovom Uredbom u skladu su s mišljenjem Odbora osnovanog člankom 133. stavkom 1. Uredbe 
(EZ) br. 1907/2006., 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Promjene u statusu ili identitetu podnositelja registracije 

U slučaju promjene obuhvaćene člankom 22. stavkom 1. točkom (a) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora 
ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije tri mjeseca od datuma kad ta promjena stupi na snagu. 

Članak 2. 

Promjena sastava tvari 

U slučaju promjene obuhvaćene člankom 22. stavkom 1. točkom (b) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora 
ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije tri mjeseca od datuma početka proizvodnje ili uvoza tvari s tako promijenjenim 
sastavom. 
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Članak 3. 

Promjene količinskog raspona 

1. U slučaju promjene obuhvaćene člankom 22. stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EZ) br. 1907/2006 koja rezultira višim 
količinskim rasponom, registracija se mora ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije tri mjeseca od sljedećeg datuma: 

(a) u slučaju dobivanja novih podataka za ažuriranje koje proizlazi iz primjene Priloga VII. ili Priloga VIII. Uredbi (EZ) 
br. 1907/2006, datum kad su zaprimljena sva konačna izvješća o ispitivanju koja su potrebna za ažuriranje; 

(b) u slučaju koji nije obuhvaćen točkom (a) datum kad se dosegne viši količinski raspon. 

Za slučajeve iz točke (a) prvog podstavka pregovaranje o ugovoru s ispitnim laboratorijem za sva relevantna ispitivanja 
mora početi najkasnije tri mjeseca od datuma kad se dosegne viši količinski raspon. 

Rokovi utvrđeni u stavku 1. ovog članka primjenjuju se ne dovodeći u pitanje obvezu podnositelja registracije da odmah 
obavijesti Agenciju o dodatnim informacijama koje bi mu bile potrebne, čim se dosegne viši količinski raspon u skladu s 
člankom 12. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1907/2006. 

2. U slučaju promjene obuhvaćene člankom 2stavkom 1. točkom (c) Uredbe (EZ) br. 1907/2006 koja uključuje 
prestanak proizvodnje ili uvoza, registracija se mora ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije tri mjeseca od datuma 
prestanka proizvodnje ili uvoza. 

3. Stavak 1. ovog članka ne primjenjuje se ako do promjene dođe zbog toga što podnositelj registracije ponovno 
pokreće proizvodnju ili uvoz u skladu s člankom 50. stavkom 2. Uredbe (EZ) br. 1907/2006. Umjesto toga, u toj se 
situaciji registracija ažurira i podnosi Agenciji prije ponovnog pokretanja proizvodnje ili uvoza. 

Članak 4. 

Nove identificirane uporabe i nove uporabe koje se ne preporučuju 

U slučaju obuhvaćenom člankom 22. stavkom 1. točkom (d) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora ažurirati i 
podnijeti Agenciji najkasnije tri mjeseca od sljedećeg: 

(a) u slučaju nove identificirane uporabe, datuma kad podnositelj registracije primi sve informacije potrebne za provedbu 
procjene rizika za tu novu uporabu; 

(b) u slučaju nove uporabe koja se ne preporučuje, datuma kad je podnositelju registracije dostupna informacija o rizicima 
povezanima s tom uporabom. 

Članak 5. 

Nove spoznaje o rizicima za zdravlje ljudi i/ili okoliš 

U slučaju obuhvaćenom člankom 22. stavkom 1. točkom (e) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora ažurirati i 
podnijeti Agenciji najkasnije šest mjeseci od datuma kad je podnositelj registracije postao svjestan novih spoznaja ili se 
može razumno očekivati da ih je postao svjestan. 

Članak 6. 

Promjena u klasifikaciji i označivanju registrirane tvari 

1. U slučaju promjene iz članka 22. stavka točke (f) Uredbe (EZ) br. 1907/2006 koja se odnosi na dodavanje, izmjenu ili 
brisanje usklađenog razvrstavanja iz Priloga VI. Uredbi (EZ) br. 1272/2008 Europskog parlamenta i Vijeća (3), registracija se 
mora ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije na datum od kojeg se ta promjena treba primjenjivati. 

(3) Uredba (EZ) br. 1272/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2008. o razvrstavanju, označivanju i pakiranju tvari i 
smjesa, o izmjeni i stavljanju izvan snage Direktive 67/548/EEZ i Direktive 1999/45/EZ i o izmjeni Uredbe (EZ) br. 1907/2006 
(SL L 353, 31.12.2008., str. 1.). 
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2. U slučaju promjene iz članka 2stavka 1. točke(f) Uredbe (EZ) br. 1907/2006 koje je posljedica prilagodbe u 
razvrstavanju tvari kao rezultata nove evaluacije u skladu s člankom 15. Uredbe (EZ) br. 1272/2008, registracija se mora 
ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije šest mjeseci od datuma kad je donesena odluka o promjeni razvrstavanja i 
označivanja te tvari. 

Članak 7. 

Ažuriranja ili izmjene izvješća o kemijskoj sigurnosti ili smjernica za sigurnu uporabu 

U slučaju obuhvaćenom člankom 22. stavkom 1. točkom g) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora ažurirati i 
podnijeti Agenciji najkasnije dvanaest mjeseci od datuma kad je utvrđeno da je potrebno ažurirati ili izmijeniti izvješće o 
kemijskoj sigurnosti ili smjernice za sigurnu uporabu iz odjeljka 5. Priloga VI. toj uredbi. 

Članak 8. 

Prijedlozi ispitivanja prije provedbe ispitivanja iz priloga IX. ili X. 

1. U slučaju obuhvaćenom člankom 22. stavkom točkom (h) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora ažurirati i 
podnijeti Agenciji najkasnije šest mjeseci od datuma kad je podnositelj registracije utvrdio potrebu za provedbom jednog ili 
više ispitivanja navedenih u prilozima IX. ili X. toj uredbi. 

2. Rok iz stavka 1. ovog članka ne primjenjuje se u slučaju prijedloga ispitivanja koji je proizišao iz strategije ispitivanja 
koja se odnosi na skupinu tvari. Umjesto toga, u tom se slučaju odgovarajuće registracije moraju ažurirati i podnijeti 
Agenciji najkasnije dvanaest mjeseci od datuma kad je podnositelj registracije utvrdio potrebu za provedbom jednog ili 
više ispitivanja navedenih u prilozima IX. ili X. Uredbi (EZ) br. 1907/2006. 

Članak 9. 

Promjene u odnosu na pristup informacijama iz registracije 

U slučaju promjene obuhvaćene člankom 22. stavkom 1. točkom (i) Uredbe (EZ) br. 1907/2006, registracija se mora 
ažurirati i podnijeti Agenciji najkasnije tri mjeseca od datuma kad je nastupila ta promjena. 

Članak 10. 

Ažuriranja koja podrazumijevaju dodatna ispitivanja 

Rokovi utvrđeni u člancima 1., 2., 4., 5. i 6. ove Uredbe ne primjenjuju se ako iz bilo koje od okolnosti obuhvaćenih 
člankom 22. stavkom 1. točkama (a), (b), (d), (e) ili (f) Uredbe (EZ) br. 1907/2006 proizlazi potreba za dobivanjem 
podataka kako bi se ispunili zahtjevi obavješćivanja utvrđeni u prilozima VII. ili VIII. Uredbi (EZ) br. 1907/2006. 

U tom slučaju, ažuriranje registracije proizišlo iz tih okolnosti i ažuriranje registracije zbog ispunjavanja zahtjeva 
obavješćivanja iz priloga VII. ili VIII. Uredbi (EZ) br. 1907/2006 podnose se Agenciji zajedno najkasnije tri mjeseca od 
datuma kad su zaprimljena sva konačna izvješća o ispitivanjima koja su potrebna za ažuriranje. 

U takvim okolnostima: 

(a) pregovaranje o ugovoru s ispitnim laboratorijem za sva relevantna ispitivanja mora početi najkasnije tri mjeseca od 
datuma kad je utvrđena potreba za dodatnim ispitivanjem; 

(b) potreba za dodatnim ispitivanjima iz točke (a) mora biti utvrđena u odgovarajućem roku iz članaka 1., 2., 4., 5. ili 6. 
ove Uredbe. 
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Članak 11. 

Ostala kombinirana ažuriranja 

1. U slučaju obuhvaćenom člankom 10. ove Uredbe ili člankom 22. stavkom točkama od (a) do (f) ili (i) Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006 iz kojeg proizlazi i potreba za ažuriranjem ili izmjenom izvješća o kemijskoj sigurnosti ili smjernica za 
sigurnu uporabu u skladu s člankom 22. stavkom točkom (g) te uredbe, ažuriranje registracije koje je proizišlo iz te 
okolnosti i ažuriranje registracije koje je proizišlo iz ažuriranja ili izmjene izvješća o kemijskoj sigurnosti moraju se 
podnijeti Agenciji zajedno najkasnije dvanaest mjeseci od datuma kad su zaprimljena sva konačna izvješća o ispitivanjima 
koja su potrebna za ažuriranje. 

2. Ne dovodeći u pitanje stavak 1. ovog članka, ažuriranje registracije koje je proizišlo iz okolnosti koje su obuhvaćene u 
više od jedne od točaka od (a) do (i) članka 2stavka 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006 mora se podnijeti Agenciji najkasnije do 
najduljeg roka navedenog u člancima od 1. do 10. ove Uredbe, računajući od datuma prvog utvrđivanja potrebe za 
ažuriranjem registracije. 

Članak 12. 

Ažuriranja zajedničke dostave podataka 

1. Odstupajući od prethodnih članaka ove Uredbe, ako član zajedničke dostave podataka u skladu s člankom 22. 
stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006 ne može provesti ažuriranje neovisno o tome je li vodeći podnositelj registracije 
prethodno ažurirao registraciju, taj član ažurira svoju registraciju i podnosi je Agenciji u roku od: 

(a) najviše tri mjeseca u slučaju u kojem ažuriranje proizlazi iz okolnosti obuhvaćenih člankom 22. stavkom 1. 
točkama od (a) do (f) ili (i) Uredbe (EZ) br. 1907/2006; 

(b) najviše devet mjeseci u slučaju u kojem je potrebno ažuriranje ili izmjena izvješća o kemijskoj sigurnosti ili 
smjernica za sigurnu uporabu u skladu s člankom 22. stavkom 1. točkom (g) Uredbe (EZ) br. 1907/2006; 

(c) najviše devet mjeseci u slučaju okolnosti obuhvaćenih člankom 22. stavkom 1. točkama od (a) do (f) ili (i) Uredbe 
(EZ) br. 1907/2006 iz kojih proizlazi i potreba ažuriranja ili izmjene postojećeg izvješća o kemijskoj sigurnosti ili 
smjernica za sigurnu uporabu u skladu s člankom 22. stavkom 1. točkom (g) te uredbe. U tom slučaju, ažuriranje 
registracije proizišlo iz te okolnosti i ažuriranje registracije proizišlo iz ažuriranja ili izmjene izvješća o kemijskoj 
sigurnosti ili smjernica za sigurnu uporabu podnose se Agenciji zajedno. 

2. Rokovi utvrđeni u stavku 1. ovog članka primjenjuju se od datuma kad Agencija obavijesti vodećeg podnositelja 
registracije, u skladu s člankom 2stavkom 3. Uredbe (EZ) br. 1907/2006, te ostale članove zajedničke dostave da je 
registracijski dosje, kako ga je ažurirao vodeći podnositelj registracije, potpun. 

3. Ako član zajedničke dostave u skladu s člankom 22. stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006 može provesti ažuriranje 
neovisno o tome je li vodeći podnositelj registracije prethodno ažurirao registraciju, primjenjuju se rokovi navedeni u 
člancima od 1. do 11. ove Uredbe. 

Članak 13. 

Ažuriranja nakon izmjene prilogâ Uredbi (EZ) br. 1907/2006 u skladu s člankom 131. te uredbe 

1. U slučaju izmjene jednog ili više priloga Uredbi (EZ) br. 1907/2006 u skladu s člankom 13te uredbe zbog koje dolazi 
do promjene informacija koje je potrebno dostaviti Agenciji u skladu s člancima 10. ili 12. te uredbe, registracija se ažurira 
najkasnije do datuma od kojeg se ta izmjena počinje primjenjivati, osim ako je tom izmjenom predviđeno drukčije. 

2. Odstupajući od članaka od 1. do 1ove Uredbe, ako je zbog izmjene jednog ili više priloga Uredbi (EZ) br. 1907/2006 u 
skladu s člankom 131. te uredbe potrebno ažurirati registracijski dosje na temelju članka 2stavka 1. Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006 unutar roka navedenog u ovoj Uredbi, primjenjuje se samo rok utvrđen u stavku 1. ovog članka, osim ako je 
tom izmjenom predviđeno drukčije. 
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Članak 14. 

Stupanje na snagu 

Ova Uredba stupa na snagu šezdesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 9. listopada 2020.  

Za Komisiju 
Predsjednica 

Ursula VON DER LEYEN     
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ODLUKE 

PROVEDBENA ODLUKA VIJEĆA (EU) 2020/1436 

od 12. listopada 2020. 

o ovlašćivanju Njemačke da na električnu energiju koja se izravno dostavlja plovilima na vezu u luci 
primjenjuje sniženu stopu poreza u skladu s člankom 19. Direktive 2003/96/EZ 

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu Vijeća 2003/96/EZ od 27. listopada 2003. o restrukturiranju sustava Zajednice za oporezivanje 
energenata i električne energije (1), a posebno njezin članak 19., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

budući da: 

(1) Provedbenom odlukom Vijeća 2014/722/EU (2) Njemačkoj je izdano ovlaštenje za primjenu snižene stope poreza na 
električnu energiju koja se izravno dostavlja plovilima na vezu u luci („električna energija s obale”) do 16. srpnja 
2020., u skladu s člankom 19. Direktive 2003/96/EZ. 

(2) Pismom od 29. siječnja 2020. Njemačka je zatražila ovlaštenje za nastavak primjene snižene stope poreza na 
električnu energiju s obale u skladu s člankom 19. Direktive 2003/96/EZ. 

(3) Planiranom primjenom snižene stope poreza Njemačka želi i dalje promicati upotrebu električne energije s obale. 
Upotreba takve električne energije smatra se načinom osiguravanja potrebne električne energije na plovilima na 
vezu u luci koji je za okoliš manje štetan nego upotreba pogonskih goriva na tim plovilima. 

(4) Upotrebom električne energije s obale izbjegavaju se emisije onečišćujućih tvari koje proizlaze iz upotrebe 
pogonskih goriva na plovilima na vezu u luci te se poboljšava kvaliteta lokalnog zraka u lučkim gradovima. Nadalje, 
pod posebnim strukturnim uvjetima proizvodnje energije u Njemačkoj očekuje se da će se upotrebom električne 
energije s obale umjesto električne energije proizvedene upotrebom pogonskih goriva smanjiti emisije CO2, druge 
onečišćujuće tvari u zraku, ali i buka. Stoga se očekuje da će ta mjera doprinijeti ciljevima politika Unije u području 
okoliša, zdravlja i klime. 

(5) Dopuštanje Njemačkoj da primjenjuje sniženu stopu poreza na električnu energiju s obale ne prelazi okvire onoga 
što je potrebno za povećanje upotrebe takve električne energije jer će proizvodnja električne energije na plovilima u 
većini slučajeva i dalje biti konkurentnija alternativa. Zbog istog razloga i zbog trenutačno relativno niskog stupnja 
prodora relevantne tehnologije na tržište, nije vjerojatno da će primjena te snižene stope poreza izazvati znatno 
narušavanje tržišnog natjecanja tijekom njezina trajanja te stoga neće negativno utjecati na pravilno funkcioniranje 
unutarnjeg tržišta. 

(6) U skladu s člankom 19. stavkom 2. Direktive 2003/96/EZ svako ovlaštenje odobreno prema članku 19. stavku 1. te 
direktive treba biti strogo vremenski ograničeno. Kako bi se osiguralo da je razdoblje ovlaštenja dovoljno dugo da se 
relevantne gospodarske subjekte ne obeshrabruje od poduzimanja potrebnih ulaganja, primjereno je izdati 
zatraženo ovlaštenje do 31. prosinca 2025. Međutim, to bi se ovlaštenje trebalo prestati primjenjivati na datum 
početka primjene općih odredaba o poreznim pogodnostima za električnu energiju s obale koje Vijeće donese u 
skladu s člankom 113. ili drugom relevantnom odredbom Ugovora o funkcioniranju Europske unije, ako se takve 
odredbe počnu primjenjivati prije 31. prosinca 2025. 

(1) SL L 283, 31.10.2003., str. 51. 
(2) Provedbena odluka Vijeća 2014/722/EU od 14. listopada 2014. o ovlašćivanju Njemačke da na električnu energiju koja se izravno 

dostavlja plovilima na vezu u luci primjenjuje sniženu stopu poreza u skladu s člankom 19. Direktive 2003/96/EZ (SL L 300, 
18.10.2014., str. 55.). 
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(7) Kako bi se lučkim operaterima i brodarima osigurala pravna sigurnost te kako bi se izbjeglo moguće povećanje 
administrativnog opterećenja za distributere i preprodavače električne energije zbog promjena stope poreza za 
električnu energiju s obale, trebalo bi osigurati da Njemačka može primjenjivati sniženu stopu poreza na električnu 
energiju s obale bez prekida. Zatraženo ovlaštenje trebalo bi stoga izdati s učinkom od 17. srpnja 2020. kako bi se 
bez prekida nastavilo na prethodno uređenje na temelju Provedbene odluke 2014/722/EU. 

(8) Ovom se Odlukom ne dovodi u pitanje primjena pravilâ Unije o državnim potporama, 

DONIJELO JE OVU ODLUKU: 

Članak 1. 

Njemačku se ovlašćuje za primjenu snižene stope poreza na električnu energiju koja se izravno dostavlja plovilima na vezu 
u luci, osim privatnim plovilima za rekreaciju („električna energija s obale”), uz uvjet poštovanja najnižih razina 
oporezivanja iz članka 10. Direktive 2003/96/EZ. 

Članak 2. 

Ova se Odluka primjenjuje od 17. srpnja 2020. do 31. prosinca 2025. 

Međutim, ako Vijeće, postupajući na temelju članka 113. ili druge relevantne odredbe Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije, donese opće odredbe o poreznim pogodnostima za električnu energiju s obale, ova Odluka prestaje se primjenjivati 
na dan početka primjene tih općih odredaba. 

Članak 3. 

Ova je Odluka upućena Saveznoj Republici Njemačkoj. 

Sastavljeno u Bruxellesu 12. listopada 2020.  

Za Vijeće 
Predsjednik 
M. ROTH     
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